
»دعا در طلب عفو و رحمت«

ــو�ت را از هــر حــرامى درهم شــكن و ميــل شــديد مــن را از هــر معصي�ت  رالهــا �ب محمــد و آلــش درود فرســت و �ش �ب

زدار. بگــردان و مــن را از آزار كــردن هــر مؤمــن و مؤمنه و مســم و مســمه‏اى �ب

نــت كــه از جانــب مــن بــه او صدمــه‏اى رســيده، �ي از ســوى مــن آزارى متوجــه او شــده، 
گ

الهى، هــر يــك از بند�

ــال كــرده، �ي بــه مظلمــه‏اش �ي �ي از مــن و �ي به‏ســبب مــن ســتمى �ب او رفتــه، پــس حــق او را �پ

، پس �ب محمد و آلش درود فرست و او را به توانگرى خود از من �ب او سبقت جس�ت

ه مــرا از عقوبــىت كــه به‌حــم تــو مســتحق آن شــده‏ام 
گ

داخــت كــن، آنــا د خــود �پ ز ــش را از �ن
ّ
خشــنود فرمــا و حق

ا تــوان و قــدرت مــرا حفــظ فرمــا و از كيفــرى كــه مقتضــاى عــدل توســت خــاص كــن، ز�ي

ــه حــق  ي گــر مــرا �ب �پ ا كــه ا ــد ز�ي ‏نكن ــو را � ــوى خــمش ت ب و طاقــت مــن تكاف ــو نيســت و �ت طاقــت عــذاب ت

ــودم مى‏ســازى. ب ــت را شــامل حــالم نكــنى �ن ــر رحمت گ ــا�ي و ا
ن
ــات كــنى هــاكم مى‏� مكاف

رى را طلــب  ن �ب داشــ�ت ‏نكنــد و �ب ى از تــو كم � ز شــش آن چــري خ ى را مى‏خــواهم -اى خــدا مــن- كــه �ب ز الهى، از تــو چــري

ن آن �ب تــو گــران نيســت. داشــ�ت مى‏كــنم كــه �ب

ى  ن خلــق نكــردى كــه به‌وســیله آن از �ش اى ا�ي الهى، از تــو مى‏خــواهم كــه نفــم را بــه مــن ببخــىش كــه آن را �ب

ــاد نظــري آن  ج يــدى �ت قدرتــت را �ب ا�ي ن نفــس را آفر ى بــه دســت آورى، ولى ا�ي ، �ي بــدان وســيله خــري دورى جــو�ي

رشــان  شــد و مــن از تــو مى‏خــواهم كــه گناهــا�ن را كــه ز�ي ســنگي�ن �ب ــت �ب هماننــدش �ب ــودار ســازى و دليــل و حج
ن
�

، پــس �ب  رى مى‏طلــمب ــه ســنگي�ن آن مــرا به‌زانــو درآورده �ي چن


دارى و از تــو نســبت بــه آ� مانــده‏ام از دوش مــن �ب

شــايش قــرار ده و رحمتــت را بــه  خ ــت ســمت �ب خويــش مــورد �ب محمــد و آلــش درود فرســت و نفــس مــرا بــه �ج

د بدكــرداران رســيده و چه‏بســا كــه عفــوت شــامل  ر، چــه آنكــه رحمتــت فــراوان بــه فــر�ي
گ

ر گــران مــن بــما مــل �ب
ت

�

شــايش  خ ن را بــه �ب ســتمكاران شــده، پــس �ب محمــد و آلــش درود فرســت و مــرا سرمشــق كســا�ن قــرار ده كــه آ�ن

شــيده‏اى، خ ــاران رهــا�ي �ب كاران بلنــد داشــته‏اى و بــه توفيقــت از ورطه‏هــاى ت�ب ه هــاى خطــا
گ

خــود از افتادنــا

ــا�ي  ــت ره ــد عدل ــه دســت احســانت از بن ــت آزاد شــده و ب ششــت از اســارت خــمش و غضب خ �ت در ســايه �ب

ــه اســتحقاق  ن لطــف را در حــق كــى روا داشــته‏اى ك ، ا�ي ــنى ــه ك ن معام ــ�ي ــو چن ــر ت گ ــدا ا ــد. خداون فته‏ان �ي

ــد. ‏نكن ــه � ئ اوارى نكوهشــت ت�ب ــر نيســت و خــود را از سز ــت را منك عقوبت


